






ALLES
VOR ORT

EVERYTHING
ON SITE

Der Verkehrslandeplatz Welzow 
fertigt jedes Jahr mehr als 6.700 
Flüge ab. Geschäftsflieger, Sport-
ler, Luftrettung, Bundeswehr, Poli-
zei, Krankentransporte, wissen-
schaftliche Einrichtungen, größere 
Mannschaften und Kunstflug-Pilo-
ten von allen Kontinenten gehö-
ren zu unseren Kunden. Start und 
Landung werden professionell mit 
Sichtflug am Tag und bei Nacht ab-
gewickelt, aber die unkomplizierte 
und freundliche Stimmung eines 
„kleinen Flughafens“ wird von vie-
len Gästen ebenso geschätzt. In je-
dem Fall ist alles Wichtige vor Ort: 
Gepflegte Landebahn, Rollwege 
und Vorfelder. Hangars, Lagerhal-
len, Tankstelle, Autovermietung 
und eine Flugschule. Zusätzlich so-
gar Café, Fahrradverleih und direkt 
am Radwegenetz gelegen.

Welzow Airport handles more 
than 6,700 flights every year. 
Business pilots, athletes, air res-
cue, Bundeswehr, police, ambu-
lance transport, scientific meas-
uring pilots, larger teams and 
aerobatic pilots from all conti-
nents are among our customers. 
Take-off and landing are handled 
professionally with VFR day and 
night, but the uncomplicated 
and friendly atmosphere of a 
small airport is also appreciat-
ed by many guests. In any case, 
everything important is on site:
Well maintained runways, taxi
ways and aprons. Hangars, 
warehouses, gas station, car 
rental and a flight school. And in 
addition even a café, bike rental 
and even a bike path. 

PARKMÖGLICHKEITEN 
FÜR DUTZENDE FLUGZEUGE
PARKING SPACE FOR
DOZENS OF AIRCRAFT

MEHRERE HANGARS ZUR
KURZ- UND LANGZEIT-MIETE
A VARIETY OF HANGARS FOR
LONG- AND SHORT TERM RENT

ALLE RUNWAYS, TAXIWAYS
UND ZUFAHRTEN BETONIERT
ALL RUNWAYS, TAXIWAYS AND
DRIVEWAYS MADE OF CONCRETE

AVGAS 100 LL, JET A1 UND ÖLE
VOR ORT AN TANKSTELLE
AVGAS 100LL, JET A1 AND 
ENGINE OIL AT ON SITE
FUEL STATION

365 TAGE IM JAHR
24/7 GEÖFFNET
OPEN 24/7
365 DAYS A YEAR
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Immer erreichbar für Sie unter:
+49 203 9300-1322
rm.luftfahrt@totalenergies.com

Produktservice
Technischer
Service

Persönlicher
Service vor Ort

Moderne
Energien
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DAS TOR
ZUR LAUSITZ

THE GATEWAY TO
LUSATIA REGION

Vom Verkehrslandeplatz Welzow aus er-
reichen Sie die wichtigsten Orte der Lau-
sitz in Rekordzeit – und das sind mehr als 
Sie denken: 
Im nahegelegenen Industriepark Schwar-
ze Pumpe arbeiten beispielsweise mehr 
als 5.000 Mitarbeiter in mehr als 100 Fir-
men. DB Schenker betreibt nahe dem Ver-
kehrslandeplatz Welzow ein riesiges Lo-
gistikzentrum. Und auch LEAG und BASF 
Schwarzheide sind nur wenige Minuten 
entfernt. Zudem ist Welzow perfekt an 
zwei Bundesstraßen angebunden und 
liegt genau zwischen zwei Bundesauto-
bahnen sowie direkt an der Bahnstrecke 
Berlin-Dresden. Zu den Events auf dem 
Lausitzring oder im Lausitzer Seenland 
brauchen Sie von unserem Flughafen 
ebenfalls nur wenige Minuten.

From Welzow airport you may reach 
the most important places in Lusa-
tia in no time – and these places are 
more than you think: 
The nearby industrial park of 
Schwarze Pumpe, with its 100+ 
companies, has more than 5,000 
employees. DB Schenker operates 
a huge logistics center near the 
Welzow airport. And LEAG and BASF 
Schwarzheide are only a few min-
utes away. In addition, Welzow is 
perfectly connected to two federal 
roads, located exactly between two 
highways and directly next to the 
Berlin-Dresden railway line. You only 
need a few minutes from our airport 
to the events at the Lausitzring or in 
the Lausitzer Seenland. 

Taxiway auf dem Ver-
kehrslandeplatz Wel-
zow, wenige Meter vor 
dem Check-in Gebäude.
Taxiway at Welzow air-
port, a few meters from 
our check-in building

Verkehrslandeplatz 
Welzow mit perfekter 
Anbindung an die Land-
Infrastruktur. Direkt an 
Bahntrasse, zwischen 
zwei Bundesautobah-
nen und nah an zwei 
Bundestraßen.
Welzow airport is con-
viniently linked to land 
traffi  c infrastructure, 
such as two highways, 
two federal roads and 
even a major rail line.

Welzow Aiport:
Nahe an den wichtigsten

Industrien der Lausitz
Welzow Airport, close

to Lusatia’s most 
important industries



DIREKT REIN INS 
LAUSITZER SEENLAND

RIGHT NEXT TO
LUSATIA’S LAKES

VOM FLIEGER 
IN DIE ERHOLUNG

FROM AIRCRAFT
TO VACATION

Vom Verkehrslandeplatz Welzow geht’s 
direkt in den Urlaub. Der weltberühmte 
Spreewald sowie dutzende Seen warten 
nur wenige Minuten entfernt mit weit-
reichenden Angeboten auf Sie: Strand-
häuser, schwimmende Häuser, Wellness 
und See-Hotels. Von unserem Flugplatz-
Gelände nur durch eine Straße getrennt 
fi nden Sie außerdem einen Wasserlan-
deplatz. Die Stadt Welzow mit Bergbau-
Tourismus und sorbischer Kultur ist di-
rekt vor der Tür. Und wenn Sie mal direkt 
neben Ihrem Flugzeug campen wollen: 
Am Verkehrslandeplatz Welzow bieten 
wir Ihnen komfortables Airport Cam-
ping, Fahrradverleih, Radwege und sogar 
einem Flugplatz-Grillplatz. Für ein paar 
Tage Auszeit in der Lausitz: Landen Sie in 
Welzow.

From the airfi eld in Welzow you can 
dive straight into your vacation. The 
world famous Spreeewald and doz-
ens of lakes are just a few minutes 
away, with all the infrastructure 
you could wish for. Beach houses, 
fl oating homes, spa and lake hotels. 
You will also fi nd a water landing 
pad, separated from our airfi eld 
only by a road. The city of Welzow 
with mining tourism and Sorbian 
culture is right at the airport’s exit. 
And if you want to camp next to 
your plane: At the Welzow we off er 
airport camping with every com-
fort, bike rental, cycle path and even 
an airfi eld barbecue area. For a few 
days off  in Lusatia: land in Welzow. 

Lausitzer Seenland:
Zur Erholung bitte
in Welzow landen!
Lusatia Lake region:
For holidays please
follow your fl ight
instructions to
Welzow EDCY 
airport.

Die Stadt Welzow:
Bergbau-Tourismus, 
sorbische Kultur und 
Natur in einzigartiger 
Kombination.
Welzow city:
Mining tourism, Sorbian 
culture and nature in a 
unique combination. 

lausitzerseenland.dewelzow.de



Extra Unlimited Aerobatics:
Internationaler Kunstfl ugwettbewerb

und Volksfest in Welzow
International aerobatics
festival and regional fair

KUNSTFLUG-
STADT WELZOW

AEROBATICS
CITY WELZOW

Wenn sich die internationale Eli-
te der Kunstfl ieger triff t, treff en sie 
sich auch in Welzow. Die jährlichen 
Extra Unlimited Aerobatics Welzow 
Airport (EUAWA) sind mittlerweile 
fester Bestandteil des Kalenders der 
Stadt Welzow und der Wettkampf-
pläne. 

Die Piloten kommen aus der ganzen 
Welt und alle schätzen die profes-
sionelle Abwicklung, verbunden 
mit der entspannten Atmosphäre 
am Welzow Airport. Um perfek-
te Trainingsbedingungen für die 
Piloten zu gewährleisten, haben 
wir eine permanente Kunstfl ug-
Übungszone eingerichtet, die jeder-
zeit aktiviert werden kann. 

When the best international 
aerobatic pilots get together, 
they meet in Welzow. The annu-
al Extra Unlimited Aerobatics 
(EUAWA) has become an inte-
gral part of the City of Welzow 
calendar and the pilot’s compe-
tition schedule.

The pilots come from as far 
away as Japan or Australia 
and they all appreciate the pro-
fessional handling combined 
with the relaxed atmosphere 
at Welzow Airport. In order to 
be able to train properly, the 
airfi eld has set up a permanent 
aerobatic practice box that can 
be activated at any time. 
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Ausbildung und 
Vercharterung

Individualität ist
unsere Stärke

Verkehrslandeplatz Welzow
Tel. 035751 - 28 53 08
Mob. 0171 - 749 1883
www.spree-neisse-fl ug.de
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Verkehrslandeplatz
Welzow EDCY 
Welzow airport EDCY

Wasserlandeplatz
Welzow Seedlitzer See EDUY 
Welzow Seedlitz Lake
Water landing port EDUY

Postadresse Friedrich-Ebert-Straße 3, Welzow
Betriebsstätte Flugplatz Welzow Hangar 1
Tel.: 035751 275084   Fax.: 035751286557 Funk: 01718349521www.frank-air.de

EUROPAWEIT
EINMALIG: 
WASSERSONDER
LANDEPLATZ 
UND VERKEHRS
LANDEPLATZ
NEBENEINANDER

UNIQUE
IN EUROPE:
WATER LANDING 
FIELD AND 
LAND AIRFIELD 
NEXT TO
EACH OTHER

Der Wassersonderlandeplatz auf dem 
Sedlitzer See grenzt unmittelbar südlich 
am Verkehrslandeplatz Welzow an. Die 
Nutzung erfolgt sowohl touristisch als 
auch gewerblich. Beide Flugplätze ste-
hen in einer engen fliegerischen Sym-
biose.  Der Betreiber des Wasserson-
derlandeplatzes ist das Unternehmen 
Frank-Air, welches seine „Home-Base“ 
auf dem Airport Welzow im „Hangar 1“ 
betreibt. Die Konstellation von Größe 
und Zulassung beider Flugplätze mit den 
umliegenden Entwicklungsflächen sind 
einmalig in Europa!

The special water landing site on 
Lake Sedlitz is immediately south of 
the Welzow airport. It is used both 
for tourism and for business. Both 
airfields are in a close aeronautical 
symbiosis. The operator of the spe-
cial water landing site is the com-
pany Frank-Air, which operates 
its “home base” at Welzow Airport 
in “Hangar 1”. The constellation of 
size and approval of both airfields 
with the surrounding development 
areas are unique in Europe!
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Einmalig in Europa:
Land- und Wasserflugplatz

direkt nebeneinander
Unique setting

of water- und land-airport
directly side by side

Wasserlandeplatz
Sedlitzer See: nur wenige 
Meter vom Verkehrslan-

deplatz Welzow entfernt.
Water landing airfield 

Seedlitz Lake: only a 
couple of meters from 

Welzow Airport.



WELZOW AIRPORT:
SEIT/SINCE 1928 100 JAHRE

ERFAHRUNG
100 YEARS OF
EXPERIENCE

In den 1920er Jahren gab es die ersten 
Flüge auf dem Gelände zwischen Wel-
zow und Bahnsdorf und bereits 1928 
wurden vom Gelände des heutigen Ver-
kehrslandeplatzes Welzow Passagier-
fl üge durchgeführt. Ab 1936 wurde das 
Flugfeld zum Feldfl ugplatz der Luftwaf-
fe erweitert. Es entstanden drei Flug-
zeughallen und ein Rollfeld mit 100 x 
300m. Nach der Eroberung durch die 
rote Armee im April 1945 wurde der 
Flugplatz ab den 1950er Jahren ausge-
baut. Weitere Ausbauten, unter ande-
rem die heute noch existierende Start-
bahn, die weiträumigen Vorfelder und 
die Flugzeug-Abstellfl ächen kamen in 
den 196oer und 1970er Jahren hinzu. Im 
August 1993 startete der letzte russische 
Flieger. Seitdem wurde der Verkehrslan-
deplatz wieder zivil genutzt.

The fi rst fl ights on the site between 
Welzow and Bahnsdorf took off  dur-
ing the euphoric 1920s and as early 
as 1928 passenger fl ights were oper-
ated from the site of today’s Welzow 
airfi eld. From 1936 on the airfi eld 
was expanded to become the oper-
ational port of the Luftwaff e. Three 
hangars and a runway measuring 
100 x 300m were built. After the con-
quest by the Red Army in April 1945, 
the airfi eld was expanded from the 
1950s on. Further expansions, includ-
ing the runway that still exists today, 
the spacious aprons and the aircraft 
parking areas, were added in the 
1960s and 1970s. In August 1993, the 
last Russian plane took off . Since 
then, the airfi eld has been used again 
for civil purposes. 

Original russische
 Wandbemalung, noch 

immer am Flugplatz-
Museum zu sehen.

Original Russian wall 
painting, still visible at 

the airfi eld museum. 

Flugzeug-Shelter (oben) und russische
Wandbemalungen (unten) am Flugplatz

Aircraft shelter (top) and Russian
paintings (bottom) at Welzow airfi eld



N 51° 34,62’ / E 14° 08,22’
ELEV 375 FT ABOVE MSL
RUNWAY 213,1°/33,1° (21/03)

EN/GE (15NM 3.000 FT GND)
FIS LANGEN INFORMATION 125,800 MHZ

REAL TIME METEO REPORT:
AIRPORT-WELZOW.DE/FLIEGERWETTER

Flugplatzbetriebs-
gesellschaft Welzow mbH
Zum Verkehrslandeplatz 1

03119 Welzow

Flugleitung/Operation:
Tel +49 (0) 35751 13833

Fax +49 (0) 35751 20699

info@flugplatz-edcy.de
ops@flugplatz-edcy.de

AIRPORT-WELZOW.DE
GPS: N 51° 34,62’ / E 14° 08,22’ 
WELZOW INFO: 134.855
ICAO: EDCY

Tower

Einsteigen direkt am Café
entry in front of terminal café

Vorfahrt direkt an’s Flugzeug
Accessible aprons

Flieger-Jahrmarkt
Aviation amusement park

Tower

Internationale Kunstflugwettbewerbe
International aerobatics

Internationale Kunstflugwettbewerbe
International aerobatics

Flugschule vor Ort
flight school on site

Zentrales Check-In und Büro-Gebäude
Central offices and check-in building




